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DAMES EN HEREN,

Tijdens haar vergadering van 21 januari 2009, toen 

verscheidene voorstellen van resolutie op de agenda 

stonden, hebben meerdere leden van uw commissie, 

in verband met de draagwijdte van dat parlementair 

instrument de vraag opgeworpen hoe ervoor kan wor-

den gezorgd dat de aanneming door de Kamer van een 

resolutie ertoe leidt dat de regering daar beleidsmatig 

op inspeelt (zie het verslag van de heer Georges Dal-

lemagne over het voorstel van resolutie betreffende de 

campagne tegen «het strijken van borsten» in ontwik-

kelingslanden (DOC 52 0743/003) en het verslag van 

de heer Roel Deseyn over het voorstel van resolutie 

betreffende vrouwenmoorden in Midden-Amerika en 

Mexico (DOC 52 1677/002)).

Er is toen gesuggereerd dat de commissie in een 

bijzondere vergadering zou ingaan op de follow-up van 

de tijdens deze zittingsperiode aangenomen resoluties.

Over de sector van de ontwikkelingssamenwerking 

heeft met de minister van Ontwikkelingssamenwerking 

een gedachtewisseling plaatsgehad tijdens de verga-

dering van 6 mei 2009.

Die gedachtewisseling ging niet over alle tijdens de 

zitting 2007-2008 en deze zitting aangenomen resolu-

ties.  Zoals minister van Ontwikkelingssamenwerking 

Charles Michel heeft onderstreept, hebben sommige 

van de aangenomen resoluties betrekking op Buiten-

landse Zaken en andere op Ontwikkelingssamenwer-

king, terwijl nog andere vereisen dat terzake beide 

ministers reageren.

Met toepassing van artikel 32 van het Reglement van 

de Kamer is besloten in de vorm van een parlementair 

document verslag uit te brengen van de uiteenzetting 

van de minister en van de gedachtewisseling die erop 

is gevolgd.

I. — UITEENZETTING DOOR DE MINISTER VAN 

ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

Voorstel van resolutie betreffende de Belgische 
houding inzake de einddatum van de onderhande-
lingen voor Economische Partnerschapsovereen-
komsten (EPA’s) tussen de Europese Unie en de 
ACS-landen (DOC 52 0393/007)

De Kamer heeft deze resolutie in november 2007 

aangenomen. 

Tijdens de laatste weken van datzelfde jaar werden 

met een aantal ACS-landen tussentijdse EPA’s gesloten. 

MESDAMES, MESSIEURS,

Lors de sa réunion du 21 janvier 2009, à l’agenda 

de laquelle étaient inscrites plusieurs propositions de 

résolution, différents membres de votre commission 

se sont interrogés sur la portée de cet instrument 

parlementaire: comment s’assurer que l’adoption par 

la Chambre d’une résolution débouchera sur une ré-

ponse politique du gouvernement? (voir le rapport de 

M. Georges Dallemagne sur la proposition de résolution 

relative à la campagne contre le «repassage des seins» 

dans les pays en développement (DOC 52 0743/003) 

et le rapport de M. Roel Deseyn sur la proposition de 

résolution relative aux féminicides en Amérique centrale 

et au Mexique (DOC 52 1677/002)).

Il avait à cette occasion été suggéré que la com-

mission consacre une réunion spéciale au suivi des 

résolutions votées durant la dernière session.

Pour ce qui concerne le secteur de la coopération au 

développement, un échange de vues avec le ministre 

de la Coopération au Développement a eu lieu sur ce 

thème lors de la réunion du 6 mai 2009.

Cet échange de vues n’a pas porté sur l’ensemble 

des résolutions adoptées durant la session 2007-2008 

et durant la présente session: comme l’a souligné 

M. Charles Michel, ministre de la Coopération au Déve-

loppement, certaines des résolutions adoptées concer-

nent le secteur des Affaires étrangères, d’autres le 

secteur de la Coopération au Développement et d’autres 

encore appellent une réponse des deux ministres.

En application de l’article 32 du Règlement de la 

Chambre, il a été décidé de faire rapport de l’exposé du 

ministre et de l’échange de vues auquel il a donné lieu 

sous la forme d’un document parlementaire.

I. — EXPOSÉ DU MINISTRE DE LA COOPÉRATION 

AU DÉVELOPPEMENT

Résolution relative à la position de la Belgique 
concernant la date butoir des négociations des 
Accords de Partenariat Economique (APE) entre 
l’Union européenne et les pays ACP (DOC 52 0393)

Cette résolution a été adoptée par la Chambre en 

novembre 2007.  

Lors des dernières semaines de cette même année, 

des APE intérimaires ont été conclus avec un certain 
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Aangezien die overeenkomsten alleen betrekking had-

den op de handel in goederen kon met die tussentijdse 

overeenkomsten worden voorkomen dat het verval van 

de bij de Overeenkomst van Cotonou verleende prefe-

renties een onderbreking van de handelsstromen zou 

veroorzaken. Aldus hoefde niet op de sluiting van een 

volledige EPA te worden gewacht. De onderhandelingen 

over alomvattende Economische Partnerschapsover-

eenkomsten zijn momenteel nog steeds aan de gang.

De Belgische regering steunt onverminderd het 

streven om over te gaan tot de sluiting van EPA’s, die 

voor ontwikkeling zorgen. Ons land ziet er bijzonder 

nauwlettend op toe dat die overeenkomsten de regionale 

integratie bevorderen.  In dat verband zijn de tot dusver 

gesloten tussentijdse overeenkomsten niet bevredigend, 

en zouden ze zodra het mogelijk is, moeten worden 

vervangen door alomvattende regionale EPA’s, dus 

overeenkomsten die voor alle landen van elke betrok-

ken regio gelden en die, zo die landen dat wensen, ook 

slaan op domeinen zoals dienstverlening, investeringen 

en overheidsopdrachten. De modernisering in die do-

meinen is immers onontbeerlijk voor een evenwichtige 

ontwikkeling van de economie van die landen.

Om de ACS-landen te helpen die belangrijke uitdagin-

gen aan te gaan heeft de Europese Unie een Europese 

strategie «Hulp voor handel» aangenomen, die gericht 

en gecoördineerd ten uitvoer moet worden gelegd.  De 

voor België goedgekeurde Strategie «Hulp voor handel» 

ligt in de lijn daarvan.

Ten slotte moet worden beklemtoond dat het Euro-

pees Parlement, dat verscheidene resoluties over de 

EPA’s heeft aangenomen, zal worden betrokken bij 

het ratifi catieproces van die overeenkomsten.  Ook de 

parlementen van de EU-lidstaten en de parlementen 

van de ACS-landen zullen bij die ratifi catie worden 

betrokken, volgens de nationale procedures van de 

desbetreffende landen.

Resolut ie betreffende verkrachting a ls 
oorlogswapen in Congo  (DOC 52 0765/006)  

Resolutie ter bestrijding van seksueel geweld 
t e g e n  v r o u w e n  i n  c o n f l i c t g e b i e d e n 
(DOC 52 0688/006) 

Sinds 2004 speelt België een eersterangsrol in de be-

strijding van seksueel geweld. De minister heeft van de 

strijd tegen seksueel geweld tegen vrouwen algemeen, 

maar meer specifi ek in de Democratische Republiek 

Congo (DRC), een van zijn prioriteiten gemaakt. 

       

nombre de pays ACP.  Portant uniquement sur le com-

merce des marchandises, ils ont permis d’éviter que la 

fi n des préférences consenties par l’Accord de Cotonou 

ne provoque une rupture des fl ux commerciaux, sans 

devoir attendre la conclusion d’un APE complet.  La 

négociation d’Accords de Partenariat Economique 

complets se poursuit toujours à l’heure actuelle.

Le gouvernement belge continue de soutenir l’objectif 

de la conclusion d’APE porteurs de développement.  

Notre pays est particulièrement attentif à ce que ces 

accords favorisent l’intégration régionale.  A cet égard, 

les accords intérimaires conclus jusqu’à présent ne 

sont pas satisfaisants et devraient être remplacés dès 

que possible par des APE complets au niveau régional.   

On entend par là des accords couvrant l’ensemble des 

pays de chaque région concernée et qui, dans la me-

sure où ces pays le souhaitent, couvrent également des 

domaines comme les services, les investissements et 

les marchés publics.  La modernisation dans ces do-

maines est en effet indispensable à un développement 

harmonieux de l’économie de ces pays.

Afi n d’aider les pays ACP à répondre à ces défi s 

importants, l’Union européenne a adopté une stratégie 

«Aide aux Commerce», qui nécessite d’être mise en 

œuvre de façon ciblée et coordonnée.  La stratégie 

«Aide au Commerce» approuvée pour la Belgique 

s’inscrit dans ce cadre.

Enfi n, il faut souligner que le Parlement européen, qui 

a adopté plusieurs résolutions sur les APE, sera impli-

qué dans le processus de ratifi cation de ces accords.  

Les parlements des États membres de l’Union et les 

parlements des pays ACP seront impliqués selon les 

procédures nationales des pays concernés.

Résolution relative aux viols utilisés comme arme 
de guerre au Congo (DOC 52 0765/0006)

Résolution visant à lutter contre les violences 
sexuelles à l’égard des femmes dans les zones de 
conflit (DOC 52 0688/006)

Depuis 2004, la Belgique joue un rôle de premier plan 

dans la lutte contre les violences sexuelles.  Le ministre 

a fait de la lutte contre les violences aux femmes de 

manière générale, mais plus spécifi quement en RDC, 

une de ses priorités.
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Niet alleen heeft hij actief bijgedragen tot het behoud 

van dat vraagstuk op de internationale agenda’s (inclu-

sief bij de VN-Veiligheidsraad, waarvan België zopas 

gedurende twee jaar lid is geweest), maar hij heeft ook 

de acties van de Belgische ontwikkelingssamenwerking 

op dat vlak opgevoerd. 

Het antwoord van de Belgische ontwikkelingssamen-

werking op het vraagstuk van het seksueel geweld in de 

DRC omvat meerdere aspecten, maar past vooral in een 

holistische benadering, die een medisch aspect inhoudt. 

België is ook actief geweest in het kader van multila-

terale initiatieven, evenwel met de nodige kritische zin 

en de wil om geregeld evaluaties uit te voeren van het 

gezamenlijk programma van UNDP, UNICEF en het 

Hoog Commissariaat voor de Mensenrechten. 

De minister onderstreept dat men moet blijven ageren 

om straffeloosheid te bestrijden: dat blijft immers de 

hoeksteen ter voorkoming van dat geweld en het middel 

om er een einde aan te stellen. In die visie beoogt het 

programma REJUSCO (Programme de restauration de 

la justice à l’est de la RDC) de werking van justitie in de 

DRC te versterken. 

Het beste antwoord blijft niettemin de ontwikkeling 

van de vrede in het gebied. In al zijn bilaterale contacten 

heeft de minister derhalve bijzondere aandacht voor het 

vredesproces. De verbetering van de veiligheid en de 

stabiliteit in de regio is immers de beste garantie voor 

een oplossing.  

Resolutie betreffende de campagne tegen «het 
strijken van borsten» in ontwikkelingslanden 
(DOC 52 0743/005) 

Een van de vragen aan de regering in die resolutie 

was de mogelijkheid te onderzoeken om fi nanciële steun 

te geven aan de voorlichtings- en preventiecampagne 

die door lokale ervaringsdeskundigen in Kameroen 

reeds werd opgezet. Op dat punt moet worden onder-

streept dat Kameroen geen partnerland is; de fi nan-

ciering van de campagne is dus vrij moeilijk haalbaar. 

Er was ook gevraagd de verschillende betrokken 

landen te overtuigen om wettelijke maatregelen te 

nemen voor het strafbaar stellen van het strijken van 

borsten. Feitelijk behoort alleen Benin tot de lijst van 

partnerlanden. Het strijken van borsten blijkt er echter 

weinig verspreid te zijn. 

Dat belet niet dat vrouwen in dat land nog altijd het 

slachtoffer zijn van andere genitale verminkingen; zo zou 

Non seulement a-t-il contribué de manière active au 

maintien de cette problématique dans les agendas in-

ternationaux (y compris au Conseil de sécurité, dont la 

Belgique vient d’être membre durant deux années), mais 

il a également renforcé les actions de la Coopération 

belge dans ce domaine.

La réponse apportée par la Coopération belge à la 

problématique des violences sexuelles en RDC com-

porte plusieurs dimensions, mais s’insère avant tout 

dans une approche holistique qui inclut une dimension 

médicale.  

La Belgique a également été active dans le cadre 

d’initiatives multilatérales, tout en veillant à y rester cri-

tique et à procéder à des évaluations régulières du pro-

gramme conjoint mis en œuvre par la FNUAP, l’UNICEF 

et le Haut Commissariat aux Droits de l’Homme.

Le ministre souligne qu’il convient de continuer à se 

mobiliser pour lutter contre l’impunité: la lutte contre 

l’impunité reste en effet la pierre angulaire pour prévenir 

ces violences et y mettre fi n.  Dans cette optique, le 

programme REJUSCO vise à renforcer le secteur de 

la justice en RDC.

Cela étant, la meilleure réponse est évidemment 

de développer la paix dans la région.  Dans tous ses 

contacts bilatéraux, le ministre porte dès lors une atten-

tion particulière au processus de paix.  L’amélioration de 

la sécurité et de la stabilité à l’échelle régionale sont en 

effet la meilleure garantie d’une solution.

Résolution relative à la campagne contre le 
«repassage des seins» dans les pays en 
développement (DOC 52 0743/005)

L’une des demandes adressées au gouvernement par 

cette résolution était d’étudier la possibilité de soutenir 

fi nancièrement la campagne d’information et de préven-

tion déjà lancée par des experts locaux au Cameroun.  

Sur ce point, il faut souligner que, le Cameroun n’étant 

pas un pays partenaire, le fi nancement de la campagne 

est difficilement envisageable.

Il était également demandé de convaincre les dif-

férents pays concernés de prendre des dispositions 

légales pour incriminer le repassage des seins.  En fait, 

seul le Bénin fi gure au nombre de nos pays partenaires.  

Or, il semble que la pratique du repassage des seins y 

soit peu répandue.

Il n’empêche que d’autres mutilations génitales fé-

minines sont toujours pratiquées dans ce pays; ainsi, 
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besnijdenis 17% van de vrouwelijke bevolking betreffen, 

vooral in het noorden van het land, hoewel sinds 2003 

de praktijk officieel verboden is. 

  

In de dialoog met de autoriteiten van de partnerlanden 

is het dus belangrijk algemeen de nadruk te leggen op 

de bestrijding van genitale verminking bij vrouwen. Naar 

aanleiding van zijn recente reis naar Benin heeft de 

minister niet geaarzeld om dat vraagstuk bij de Beninse 

gesprekspartners ter sprake te brengen.  

Algemeen krijgt de bestrijding van genitale verminking 

bij vrouwen in de Belgische ontwikkelingssamenwerking 

bijzondere aandacht en heeft dat thema in maart 2007 

al aanleiding gegeven tot het opstellen van een beleids-

nota inzake de seksuele en reproductieve gezondheid 

en rechten (zie het rapport van mevrouw Brigitte Wiaux 

en de heer Mohammed Boukourna, DOC 51 3091/001). 

Met betrekking tot de multilaterale samenwerking 

zijn partnerorganisaties van onze samenwerking, zoals 

UNFPA, UNICEF, UNIFEM en de WHO terzake heel 

actief. Door de Belgische bijdragen aan die organisa-

ties steunt ons land de internationale acties tegen de 

genitale verminking bij vrouwen.

R e s o l u t i e  b e t r e f f e n d e  m o e d e r s t e r f t e 
(DOC 52 1168/004)

De fi nanciële bijdrage ter bevordering van de gezond-

heid en van de seksuele en reproductieve rechten is 

gestegen van 30 miljoen euro in 2005 tot 40 miljoen 

euro in 2007. Dat bedrag vertegenwoordigt momenteel 

bijna een derde van de totale uitgaven voor de gezond-

heidssector.

België steunt in de partnerlanden van onze ontwik-

kelingssamenwerking de gezondheidssector in het 

algemeen en de reproductieve en seksuele gezondheid 

in het bijzonder; die steun zal de komende jaren nog 

toenemen, zoals blijkt uit de verbintenissen die in 2008 

werden aangegaan ten aanzien van de partnerlanden 

waarvoor het voorbije jaar een gemengde commissie is 

bijeengekomen: vijf van de zeven in 2008 georganiseerde 

gemengde commissies hebben immers het thema «ge-

zondheid» als prioritair aandachtspunt aangemerkt. Ook 

dit jaar zou dat het geval moeten zijn voor de vijf nieuwe 

gemengde commissies die in uitzicht werden gesteld.

Naast die inspanningen in het kader van de directe 

bilaterale samenwerking zijn er ook nog de acties in 

dezelfde sector, die via de andere hulpkanalen worden 

gevoerd, zoals de multilaterale samenwerking – meer 

bepaald via het UNFPA en UNICEF – en de indirecte 

samenwerking.

l’excision concernerait 17% de la population féminine, 

essentiellement dans le nord du pays, bien que cette 

pratique soit officiellement interdite depuis 2003.

Dans son dialogue avec les autorités des pays parte-

naires, il est donc important de mettre l’accent sur la lutte 

contre les mutilations génitales féminines d’une façon 

générale.  Lors de son récent déplacement au Bénin, le 

ministre n’a pas manqué d’évoquer cette question avec 

ses interlocuteurs béninois.

D’une manière générale, la lutte contre les mutilations 

génitales féminines fait l’objet d’une attention particulière 

dans notre coopération et a d’ailleurs donné lieu à la 

rédaction d’une note de politique dans le domaine de la 

santé et des droits sexuels et reproductifs en mars 2007 

(voir le rapport de Mme Brigitte Wiaux et M. Mohammed 

Boukourna, DOC 51 3091/001).

En ce qui concerne la coopération multilatérale, des 

organisations partenaires de notre coopération comme 

le FNUAP, l’UNICEF, l’UNIFEM et l’OMS sont très ac-

tives dans ce domaine.  Par ses contributions à ces 

organisations, la Belgique soutient l’action internationale 

contre les mutilations génitales féminines.

Résolution relative à la mortalité maternelle 
(DOC 52 1168/004)

La contribution fi nancière en faveur de la santé et 

des droits sexuels et reproductifs est passée de 30 

millions d’euros en 2005 à 40 millions d’euros en 2007 

et représente aujourd’hui près d’un tiers des dépenses 

totales pour le secteur de la santé.

L’appui de la Belgique au secteur de la santé en 

général et de la santé reproductive et sexuelle en par-

ticulier dans les pays partenaires de notre coopération 

se verra encore renforcé dans les années à venir, 

comme en témoignent les engagements pris en 2008 

vis-à-vis de ceux des pays partenaires pour lesquels 

une commission mixte s’est réunie l’année dernière: 5 

des 7 commissions mixtes qui se sont tenues en 2008 

ont en effet retenu la santé comme secteur prioritaire; 

il devrait en être de même cette année, où 5 nouvelles 

commissions mixtes sont prévues.

À ces efforts dans le cadre de la coopération bila-

térale directe, il faut ajouter les actions dans le même 

secteur par l’intermédiaire des autres canaux d’aide, tels 

que la coopération multilatérale – à travers notamment 

le FNUAP et l’UNICEF – et la coopération indirecte.
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Voorts gaat de lokale benadering per project steeds 

vaker gepaard met het verlenen van structurele steun 

aan het nationale gezondheidsbeleid en de gezond-

heidssystemen (bijvoorbeeld via budgettaire steun, of 

door de uitbouw van de institutionele capaciteiten van 

de gezondheidsdiensten). De projecten in de gezond-

heidssector zijn er dus in de eerste plaats op gericht 

de kwaliteit van de gezondheidssystemen structureel 

en duurzaam te verbeteren, in het bijzonder wat de 

reproductieve gezondheid betreft.

Resolutie met betrekking tot een nieuw algemeen 
beleid inzake de strijd tegen de honger in het licht 
van de wereldvoedselcrisis (DOC 52 1197/008)

Er werd beslist tot een verhoging van het aandeel van 

onze ontwikkelingssamenwerking dat wordt besteed 

aan de versterking van de landbouwcapaciteit. Het is de 

bedoeling dat in 2010 10% van de totale omvang van de 

steun uitgaat naar de landbouw en de plattelandsontwik-

keling (in 2015 moet dat 15% worden).

Op de internationale fora maakt België bovendien 

steeds meer naam als een land dat, met betrekking tot 

het verlenen van voedselhulp, vastberaden ijvert voor 

het aankopen op de lokale markten.

Met betrekking tot de steun aan de uitbouw van de 

landbouw gaat bijzondere aandacht uit naar een ver-

hoogde inzet van irrigatiemiddelen, alsook naar een 

betere toegang tot inputs en mechanisering voor de 

lokale landbouwers. Dat beleid moet bovendien worden 

geïntegreerd in de strijd tegen de klimaatverandering.

Tot slot gaat onze aandacht tevens uit naar het on-

derzoek op landbouwgebied.

Resolutie over de oorlog tussen Israël en Hamas 
in de Gazastrook (DOC 52 1712/006)

Die resolutie werd aangenomen toen de Israëlische 

aanvallen in de Gazastrook het hevigst waren. 

Momenteel is het van essentieel belang het stand-

punt van de nieuwe Amerikaanse regering van nabij te 

volgen, en na te gaan welke initiatieven in dit verband 

kunnen worden genomen.

Par ailleurs, de plus en plus, l’approche locale par 

projet s’accompagne d’un appui structurel à la politique 

nationale de santé et aux systèmes de santé (via l’aide 

budgétaire, par exemple, ou grâce au renforcement des 

capacités institutionnelles des services de santé).  Les 

projets visant le secteur de la santé sont donc axés en 

premier lieu sur une amélioration structurelle et durable 

de la qualité des systèmes de santé, particulièrement 

sur le plan de la santé reproductive.

Résolution relative à une nouvelle politique 
générale de lutte contre la faim dans la perspective 
de la crise alimentaire mondiale (DOC 52 1197/008)

Il a été décidé d’augmenter la part de notre aide au 

développement qui va au renforcement des capacités 

agricoles, l’objectif étant qu’en 2010, 10% du volume 

total de l’aide aille à l’agriculture et au développement 

rural (15% en 2015).

Dans les enceintes internationales, la Belgique est 

par ailleurs de plus en plus connue pour sa détermina-

tion à promouvoir le recours aux achats sur les marchés 

locaux lorsqu’il s’agit de fournir une aide alimentaire.

Dans le cadre de l’aide au développement agricole, 

une attention toute particulière va au renforcement des 

moyens d’irrigation et à l’accès aux intrants et à la mé-

canisation pour les agriculteurs locaux.  Cette politique 

doit en outre s’intégrer dans le cadre de la lutte contre 

les changements climatiques.

Enfi n, la recherche dans le domaine agricole retient 

également notre attention.

Résolution relative à la guerre entre Israël et le 
Hamas dans la bande de Gaza ( DOC 52 1712/006)

Cette résolution avait été adoptée au plus fort de 

l’intervention israélienne dans la bande de Gaza.

À l’heure actuelle, il est essentiel de suivre de près 

comment se positionne la nouvelle administration 

américaine et de voir quelles initiatives pourraient ainsi 

être prises.
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Resolutie waarbij de regering wordt gevraagd 
de onaanvaardbare uitspraken van de paus tijdens 
zijn Afrikareis te veroordelen, alsook officieel 
protest aan te tekenen bij de Heilige Stoel 
(DOC 52 1907/006)

De minister legt in zijn gesprekken met de overheden 

van de partnerlanden en in zijn diverse contacten in het 

kader van de multilaterale samenwerking en van de 

indirecte samenwerking de nadruk op de noodzaak de 

verspreiding van aids te bestrijden en op het nut van 

het gebruik van het condoom als middel ter voorkoming 

van de overdracht van het virus.  De inspanning terzake 

van de Belgische ontwikkelingssamenwerking wordt 

voortgezet.

II. — BESPREKING

Resolutie teneinde 10 oktober in België of-
ficieel te erkennen als «Dag tegen de doodstraf» 
(DOC 52 0355/003)

De heer Bruno Tuybens (sp.a) en mevrouw Hilde 

Vautmans (Open Vld) merken op dat de minister die 

resolutie, die de Kamer op 5 juni 2008 heeft aangeno-

men, niet heeft vermeld.

De minister verwijst naar de rapporten over de ontwik-

kelingssamenwerking en de mensenrechten voor 2008 

die hij bij brief van 6 april 2009 aan de Kamer heeft over-

gezonden.  Die rapporten bevatten een stand van zaken 

van de mensenrechten in de 18 partnerlanden van de 

Belgische ontwikkelingssamenwerking en beschrijven 

systematisch de situatie in verband met de doodstraf.

Resolutie betreffende vrouwenmoorden in 
Midden-Amerika en Mexico (DOC 52 1677/004)

Mevrouw Hilde Vautmans (Open Vld) wijst erop dat 

die door de Kamer op 5 februari 2009 aangenomen reso-

lutie niet door de minister werd aangehaald.  Het ziet er 

nochtans naar uit dat de situatie ter plaatse verslechtert.

De spreekster wordt erop geattendeerd dat de minis-

ter alleen een overzicht heeft gegeven van de resoluties 

waarvoor de vragen (of althans een gedeelte ervan) 

betrekking hadden op de sector van de ontwikkelings-

samenwerking.

Résolution demandant au gouvernement belge 
de condamner les propos inacceptables du pape 
lors de son voyage en Afrique, et de protester 
officiellement auprès du Saint-Siège (DOC 52 1907)

Dans ses entretiens avec les autorités des pays par-

tenaires ainsi que dans ses différents contacts dans le 

cadre de la coopération multilatérale et de la coopération 

indirecte, le ministre insiste sur la nécessité de lutter 

contre la propagation du sida et sur l’utilité de l’usage 

du préservatif comme moyen prophylactique contre la 

transmission du virus.  L’effort fourni en ce domaine par 

la coopération au développement belge est poursuivi.

II.— DISCUSSION

Résolution visant la reconnaissance officielle par 
la Belgique de la date du 10 octobre comme Journée 
contre la peine de mort (DOC 52 0355/003)

M. Bruno Tuybens (sp.a) et Mme Hilde Vautmans 

(Open Vld) relèvent que le ministre n’a pas mentionné 

cette résolution, adoptée par la Chambre le 5 juin 2008.

Le ministre renvoie aux rapports sur la coopération 

au développement et les droits de l’homme pour l’année 

2008, qu’il a communiqués à la Chambre par lettre du 

6 avril dernier.  Ces documents, qui dressent l’état des 

lieux en matière de droits de l’homme dans les 18 pays 

partenaires de la coopération au développement belge, 

font systématiquement état de la situation en ce qui 

concerne la peine de mort.  

Résolution relative aux féminicides en Amérique 
centrale et au Mexique (DOC 52 1677)

Mme Hilde Vautmans (Open Vld) note que cette 

résolution, adoptée par la Chambre le 5 février dernier, 

n’a pas été citée par le ministre; or, la situation sur place 

semble se dégrader.

Il est rappelé à l’intervenante que le ministre n’a passé 

en revue que les résolutions dont les demandes ou, en 

tout cas, une partie de celles-ci, concernaient le secteur 

de la coopération au développement.
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R e s o l u t i e  b e t r e f f e n d e  m o e d e r s t e r f t e 
(DOC 52 1168/004)

Mevrouw Hilde Vautmans (Open Vld) verwijst naar 

het evenement dat op 7 mei in het Federaal Parlement 

zal plaatsvinden om de aandacht te vestigen op de 

noodzaak de strijd tegen de moedersterfte voort te 

zetten.  Om de minuut sterft een vrouw tijdens een 

bevalling.  De verbetering van de gezondheid van de 

moeders is de vijfde van de Millenniumdoelstellingen 

inzake ontwikkeling, maar het is ook een van de doelstel-

lingen waarin het minst voortgang is gemaakt.

Resolutie waarbij de regering wordt gevraagd 
de onaanvaardbare uitspraken van de paus tijdens 
zijn Afrikareis te veroordelen, alsook officieel 
protest aan te tekenen bij de Heilige Stoel 
(DOC 52 1907/006)

De heer Bruno Tuybens (sp.a) vraagt wat de minister 

denkt over de inhoud zelf van de door de Kamer aan-

genomen resolutie.

Hij wordt erop gewezen dat de vice-eersteminister en 

minister van Buitenlandse Zaken daarop al heeft gere-

ageerd, in antwoord op een vraag van de heer Wouter 

De Vriendt tijdens de commissievergadering van 29 april 

jongstleden (zie CRIV-CRABV 52 COM 541).

De heer Francis Van den Eynde (VB) vindt dat de 

Kamer door de resolutie 1907 te bespreken en goed te 

keuren overgereageerd heeft.  Dat de Kamer overma-

tig gereageerd heeft, moge blijken uit het feit dat een 

soortgelijke poging in de Senaat snel is vastgelopen.

Mevrouw Hilde Vautmans (Open Vld) is het niet eens 

met die analyse: sommigen hebben inderdaad negatief 

gereageerd op dat parlementair initiatief, maar dat laat-

ste kon daarentegen op aanzienlijke steun rekenen in de 

bij ontwikkelingssamenwerking betrokken kringen.  Dat 

bewijst het nut van de reactie van de Kamer.

*

*   *

Résolution relative à la mortalité maternelle 
(DOC 52 1168/004)

Mme Hilde Vautmans (Open Vld) met en avant 

l’action qui sera menée au Parlement fédéral le 7 mai, 

pour attirer l’attention sur la nécessité de poursuivre le 

combat contre la mortalité maternelle.  Chaque minute, 

une femme dans le monde meurt d’un accouchement.  

L’amélioration de la santé maternelle constitue le cin-

quième des objectifs du Millénaire pour le développe-

ment, mais l’un de ceux où l’on a enregistré le moins 

de progrès.

Résolution demandant au gouvernement belge 
de condamner les propos inacceptables du pape 
lors de son voyage en Afrique, et de protester 
officiellement auprès du Saint-Siège (DOC 52 1907)

M. Bruno Tuybens (sp.a) demande ce que pense le 

ministre sur le contenu même de la résolution adoptée 

par la Chambre.

Il lui est fait observer que le vice-premier ministre et 

ministre des Affaires étrangères a déjà répondu sur ce 

point, à la suite d’une question de M. Wouter De Vriendt, 

lors de la réunion de la commission du 29 avril dernier 

(voir CRIV-CRABV 52 COM 541).

M. Francis Van den Eynde (VB) estime qu’en dis-

cutant et en adoptant la résolution 1907, la Chambre a 

sur-réagi .  Le fait qu’une tentative similaire au Sénat 

s’y soit rapidement enlisée montre bien le caractère 

excessif de la réaction de la Chambre.

Mme Hilde Vautmans (Open Vld) ne partage pas 

cette analyse: un certain nombre de gens ont certes 

réagi négativement à cette initiative parlementaire, 

mais il faut souligner que le soutien à celle-ci a en 

revanche été important dans les milieux s’occupant de 

coopération au développement.  Ceci illustre l’utilité de 

la réaction de la Chambre.  

   

*

*   *
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De heer Charles Michel, minister van Ontwikkelings-

samenwerking, is verheugd vast te stellen dat de door 

de Kamer aangenomen resoluties en de parlementaire 

reacties op de antwoorden die de regering daarop 

aanreikt algemeen gesproken een pleidooi zijn voor 

de voortzetting van de diverse beleidslijnen van de 

Belgische ontwikkelingssamenwerking.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Xavier BAESELEN Hilde VAUTMANS

M. Charles Michel, ministre de la Coopération au 

Développement, se réjouit de constater que les réso-

lutions adoptées par la Chambre, de même que les 

réactions des parlementaires aux réponses qu’y apporte 

le gouvernement, constituent globalement un plaidoyer 

pour la poursuite de différentes politiques menées par 

la coopération belge.

 Le rapporteur, La présidente,

 Xavier BAESELEN Hilde VAUTMANS
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